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הַדָּבָר1֙
พระวจนะ
H1697

ר אֲשֶׁ֣
ท่ี

הָיָה֣
มาถึง
H1961

ל־ אֶֽ
แก่
H0413

הוּ יִרְמְיָ֔
เยเรมยี์
H3414

אֶל֚
เก่ียวกับ
H0413

כָּל־
บรรดา
H3605

ים הַיְּהוּדִ֔
ชาวยูดาห์
H3064

ים הַיֹּשְׁבִ֖
ผูอ้าศัยอยู่
H3427

בְּאֶרֶ֣ץ
ใน–แผน่ดิน
H0776

מִצְרָ֑יִם
อียปิต์
H4714

ים הַיֹּשְׁבִ֤
ผูอ้าศัยอยู่
H3427

֙ בְּמִגְדֹּל
ใน–มกิดล

וּבְתַחְפַּנְחֵס֣
และ–ใน–ทาหป์านเหส
H8471

ף וּבְנֹ֔
และ–ใน–โนฟ
H5297

רֶץ וּבְאֶ֥
และ–ใน–แผน่ดิน
H0776

פַּתְר֖וֹס
ปัทโรส
H6624

ר׃ לֵאמֹֽ
วา่
H0559

ס
—

พระวจนะท่ีมายงัเยเรมยีเ์ก่ียวกับบรรดายวิซึ่งอาศัยอยูใ่นแผน่ดินอียปิต์ ผูซ้ึ่งอาศัยอยูท่ี่มกิดล และท่ีทาปานเหส และท่ีโนฟ 
และในแผน่ดินปัทโรส โดยตรสัวา่

כֹּה־2
ดังนี้
H3541

ר אָמַ֞
ตรสั
H0559

יְהוָה֤
พระยาหเ์วห์
H3068

צְבָאוֹת֙
จอมทัพ

אֱלֹהֵי֣
พระเจา้–ของ
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
อิสราเอล
H3478

ם אַתֶּ֣
เจา้ทัง้หลาย

ם רְאִיתֶ֗
ได้เหน็
H7200

אֵ֤ת
แล้ว
H0853

כָּל־
บรรดา
H3605

רָעָה֙ הָֽ
สิง่รา้ย

ר אֲשֶׁ֤
ท่ี

֙ הֵבֵא֙תִי
เรานำามา
H0935

עַל־
เหนือ

ם יְר֣וּשָׁלִַ֔
เยรูซาเล็ม
H3389

וְעַ֖ל
และ–เหนือ

כָּל־
บรรดา
H3605

עָרֵ֣י
เมอืงต่างๆ–ของ

יְהוּדָ֑ה
ยูดาห์
H3063

וְהִנָּ֤ם
และ–ดเูถิด–พวกเขา
H2009

חָרְבָּה֙
เป็น–ท่ีรา้งเปล่า
H2723

הַיּ֣וֹם
ใน–วนั
H3117

הַזֶּ֔ה
นี้
H2088

ין וְאֵ֥
และ–ไมม่ี
H0369

בָּהֶ֖ם
ใน–นัน้

ׁב׃ יוֹשֵֽ
ผูอ้าศัยอยู่
H3427

�พระเยโฮวาหจ์อมโยธา พระเจา้แหง่อิสราเอล ตรสัดังนี้วา่ เจา้ทัง้หลายได้เหน็บรรดาความรา้ยท่ีเราได้นำามาเหนือกรุงเยรูซาเล็ม 
และเหนือบรรดานครแหง่ยูดาห ์และดเูถิด วนันี้ท่ีเหล่านัน้ก็เป็นท่ีรกรา้ง และไมม่ผีูใ้ดอาศัยอยูท่ี่นัน่

מִפְּנֵי3֣
เพราะ
H6440

ם רָעָתָ֗
ความชัว่รา้ย–ของ–พวกเขา

ר אֲשֶׁ֤
ท่ี

֙ עָשׂוּ
พวกเขาได้ทำา

נִי לְהַכְעִסֵ֔
เพื่อ–ยัว่ยุ–เรา
H3707

לָלֶכֶ֣ת
โดย–ไป
H3212

ר לְקַטֵּ֔
เผาเครื่องหอม

ד לַעֲבֹ֖
ปรนนิบติั
H5647

ים לֵאלֹהִ֣
พระอ่ืนๆ
H0430

ים אֲחֵרִ֑
ต่างๆ
H0312

אֲשֶׁר֙
ท่ี

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

יְדָע֔וּם
พวกเขารูจ้กั
H3045

מָּה הֵ֖
ทัง้–พวกเขา
H1992

ם אַתֶּ֥
เจา้ทัง้หลาย

ם׃ וַאֲבֹתֵיכֶֽ
และ–บรรพบุรุษ–ของ–เจา้
H0001

เพราะเหตคุวามชัว่ของพวกเขาซึ่งพวกเขาได้กระทำาเพื่อยัว่เยา้เราใหโ้กรธ ในการท่ีพวกเขาไปเพื่อเผาเครื่องหอม และเพื่อปรนนิบติัพระอ่ืน ๆ 
ซึ่งพวกเขาไมรู่จ้กั ทัง้ตัวพวกเขาเอง พวกเจา้ หรอืบรรพบุรุษของพวกเจา้

וָאֶשְׁלַח4֤
และ–เราสง่
H7971

אֲלֵיכֶם֙
มาหา–เจา้
H0413

אֶת־
ซึ่ง
H0853

כָּל־
บรรดา
H3605

עֲבָדַ֣י
ผูร้บัใช–้ของ–เรา
H5650

ים הַנְּבִיאִ֔
คือ–ผูเ้ผยพระวจนะ
H5030

ים הַשְׁכֵּ֥
อยา่ง–ขยนัขนัแขง็
H7925

וְשָׁלֹ֖חַ
และ–สง่–ไป
H7971

ר לֵאמֹ֑
กล่าววา่
H0559

אַל־
อยา่
H0408

נָא֣
เลย
H4994

תַעֲשׂ֗וּ
ทำา

אֵ֛ת
ซึ่ง
H0853

ר־ דְּבַֽ
สิง่
H1697

הַתֹּעֵבָ֥ה
น่าสะอิดสะเอียน
H8441

הַזֹּ֖את
นี้
H2063

ר אֲשֶׁ֥
ท่ี

שָׂנֵֽאתִי׃
เราเกลียดชงั
H8130

อยา่งไรก็ดีเราได้สง่บรรดาผูร้บัใชข้องเราคือผูพ้ยากรณ์ไปหาพวกเจา้ โดยต่ืนแต่เชา้ตรูแ่ละสง่พวกเขาไป โดยกล่าววา่ �โอ 
อยา่กระทำาสิง่ท่ีน่าสะอิดสะเอียนนี้ ซึ่งเราเกลียดชงั�
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א5 ֹ֤ וְל
แต่–ไม่
H3808

֙ ׁמְעוּ שָֽ
พวกเขาฟงั
H8085

וְלאֹ־
และ–ไม่
H3808

הִטּ֣וּ
เอียง
H5186

אֶת־
ซึ่ง
H0853

אָזְנָ֔ם
ห–ูของ–พวกเขา
H0241

לָשׁ֖וּב
เพื่อ–กลับ
H7725

עָתָ֑ם מֵרָֽ
จาก–ความชัว่รา้ย–ของ–พวกเขา

י לְבִלְתִּ֥
เพื่อ–จะไม่
H1115

ר קַטֵּ֖
เผาเครื่องหอม

ים לֵאלֹהִ֥
แก่–พระอ่ืนๆ
H0430

ים׃ אֲחֵרִֽ
ต่างๆ
H0312

แต่พวกเขาไมไ่ด้ตัง้ใจฟงัหรอืเง่ียหขูองตนฟงั เพื่อจะหนักลับจากความชัว่ของพวกเขา เพื่อจะไมเ่ผาเครื่องหอมแก่พระอ่ืน ๆ

ך6ְ וַתִּתַּ֤
และ–ถกูเท–ลงมา
H5413

֙ חֲמָתִי
ความพโิรธ–ของ–เรา
H2534

י וְאַפִּ֔
และ–ความโกรธ–ของ–เรา
H0639

וַתִּבְעַר֙
และ–ลกุไหม้

בְּעָרֵ֣י
ใน–เมอืงต่างๆ–ของ

ה יְהוּדָ֔
ยูดาห์
H3063

וּבְחֻצ֖וֹת
และ–ใน–ถนนต่างๆ–ของ
H2351

֑�ם יְרֽוּשָׁלִָ
เยรูซาเล็ม
H3389

וַתִּהְיֶי֛נָה
และ–กลายเป็น
H1961

ה לְחָרְבָּ֥
ท่ีรา้งเปล่า
H2723

לִשְׁמָמָ֖ה
ท่ี–รกรา้งวา่งเปล่า

כַּיּ֥וֹם
ดัง–วนั
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
นี้
H2088

ס
—

เพราะฉะนัน้ความกริว้ของเราและความโกรธของเราจงึได้ถกูเทออก และได้ถกูจุดใหพ้ลุ่งขึ้นในนครทัง้หลายแหง่ยูดาห ์
และในถนนทัง้หลายแหง่กรุงเยรูซาเล็ม และนครเหล่านัน้ก็ถกูท้ิงรา้งและรกรา้ง อยา่งทกุวนันี้

ה7 וְעַתָּ֡
และ–บดันี้
H6258

ה־ כֹּֽ
ดังนี้
H3541

אָמַר֣
ตรสั
H0559

יְהוָה֩
พระยาหเ์วห์
H3068

י אֱלֹהֵ֨
พระเจา้–แหง่
H0430

צְבָא֜וֹת
จอมทัพ

אֱלֹהֵי֣
พระเจา้–ของ
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֗
อิสราเอล
H3478

לָמָה֩
ทำาไม
H4100

ם אַתֶּ֨
เจา้ทัง้หลาย

ים עֹשִׂ֜
ทำา

רָעָה֤
ความชัว่รา้ย

גְדוֹלָה֙
ใหญ่หลวง

אֶל־
แก่
H0413

ם תֵכֶ֔ נַפְשֹׁ֣
จติวญิญาณ–ของ–เจา้
H5315

ית לְהַכְרִ֨
เพื่อ–ตัดออก
H3772

לָכֶם֧
จาก–เจา้

אִישׁ־
ชาย
H0376

ה וְאִשָּׁ֛
และ–หญิง
H0802

עוֹלֵ֥ל
เด็กเล็ก
H5768

וְיוֹנֵק֖
และ–ทารก
H3243

מִתּ֣וֹךְ
จาก–ท่ามกลาง
H8432

יְהוּדָ֑ה
ยูดาห์
H3063

י לְבִלְתִּ֛
เพื่อ–จะไม่
H1115

יר הוֹתִ֥
เหลือ
H3498

לָכֶ֖ם
ไว–้แก่–เจา้

ית׃ שְׁאֵרִֽ
ผูท่ี้เหลืออยู่
H7611

เพราะฉะนัน้บดันี้ พระเยโฮวาหพ์ระเจา้จอมโยธา พระเจา้แหง่อิสราเอล จงึตรสัดังนี้วา่ 
ทำาไมพวกเจา้จงึทำาความชัว่รา้ยยิง่ใหญ่นี้แก่จติใจของพวกเจา้เอง เพื่อจะตัดเอาผูช้ายและผูห้ญิง เด็กและเด็กท่ียงัดดูนมออกเสยีจากพวกเจา้ 
ออกเสยีจากยูดาห ์เพื่อท่ีจะไมม่คีนใดท่ีเหลืออยูไ่วแ้ก่พวกเจา้เลย

8֙ לְהַכְעִסֵנִ֙י
เพื่อ–ยัว่ยุ–เรา
H3707

י בְּמַעֲשֵׂ֣
ด้วย–การงาน–ของ
H4639

ם יְדֵיכֶ֔
มอื–ของ–เจา้
H3027

ר לְקַטֵּ֞
โดย–เผาเครื่องหอม

ים לֵאלֹהִ֤
แก่–พระอ่ืนๆ
H0430

אֲחֵרִים֙
ต่างๆ
H0312

בְּאֶרֶ֣ץ
ใน–แผน่ดิน
H0776

יִם מִצְרַ֔
อียปิต์
H4714

אֲשֶׁר־
ท่ี

ם אַתֶּ֥
เจา้ทัง้หลาย

ים בָּאִ֖
เขา้มา
H0935

לָג֣וּר
เพื่อ–อาศัยอยู่

ם שָׁ֑
ท่ีนัน่
H8033

֙ לְמַעַ֙ן
เพื่อวา่
H4616

ית הַכְרִ֣
จะถกูตัดออก
H3772

ם לָכֶ֔
แก่–เจา้

וּלְמַ֤עַן
และ–เพื่อวา่
H4616

הֱיֽוֹתְכֶם֙
เจา้จะเป็น
H1961

לִקְלָלָה֣
คำาสาปแชง่
H7045

ה וּלְחֶרְפָּ֔
และ–คำาเยาะเยย้
H2781

ל בְּכֹ֖
ท่ามกลาง–บรรดา
H3605

גּוֹיֵי֥
ประชาชาติ–ของ

רֶץ׃ הָאָֽ
แผน่ดินโลก
H0776

ในการท่ีพวกเจา้ยัว่เยา้เราใหก้ริว้ด้วยการงานทัง้หลายแหง่มอืของพวกเจา้ โดยเผาเครื่องหอมใหแ้ก่พระอ่ืน ๆ ในแผน่ดินอียปิต์ 
ท่ีซึ่งพวกเจา้ไปเพื่ออาศัยอยูน่ัน้ จนพวกเจา้จะตัดตัวพวกเจา้เองออก และจนพวกเจา้จะเป็นท่ีสาปแชง่ 
และเป็นคำาด่าวา่ในท่ามกลางบรรดาประชาชาติแหง่แผน่ดินโลก
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שְׁכַחְתֶּם9֩ הַֽ
เจา้ลืมแล้วหรอื
H7911

אֶת־
ซึ่ง
H0853

רָע֨וֹת
ความชัว่รา้ย–ของ

ם אֲבוֹתֵיכֶ֜
บรรพบุรุษ–ของ–เจา้
H0001

וְאֶת־
และ–ซึ่ง
H0853

׀רָע֣וֹת 
ความชัว่รา้ย–ของ

מַלְכֵי֣
กษัตรยิ–์ของ
H4428

ה יְהוּדָ֗
ยูดาห์
H3063

וְאֵת֙
และ–ซึ่ง
H0853

רָע֣וֹת
ความชัว่รา้ย–ของ

יו נָשָׁ֔
ภรรยา–ของ–พวกเขา
H0802

וְאֵת֙
และ–ซึ่ง
H0853

ם תֵכֶ֔ רָעֹ֣
ความชัว่รา้ย–ของ–เจา้–เอง

וְאֵ֖ת
และ–ซึ่ง
H0853

ת רָעֹ֣
ความชัว่รา้ย–ของ

נְשֵׁיכֶם֑
ภรรยา–ของ–เจา้
H0802

ר אֲשֶׁ֤
ท่ี

֙ עָשׂוּ
พวกเขาได้กระทำา

בְּאֶרֶ֣ץ
ใน–แผน่ดิน
H0776

ה יְהוּדָ֔
ยูดาห์
H3063

וּבְחֻצ֖וֹת
และ–ใน–ถนนต่างๆ–ของ
H2351

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
เยรูซาเล็ม
H3389

พวกเจา้ได้ลืมความชัว่ของบรรพบุรุษของพวกเจา้ และความชัว่ของบรรดากษัตรยิแ์หง่ยูดาห ์และความชัว่ของมเหสขีองเขาทัง้หลาย 
และความชัว่ของพวกเจา้เอง และความชัว่ของภรรยาของพวกเจา้ ซึ่งพวกเขาได้กระทำาในแผน่ดินยูดาห ์
และในถนนทัง้หลายแหง่กรุงเยรูซาเล็มเสยีแล้วหรอื

א10 ֹ֣ ל
ไม่
H3808

דֻכְּא֔וּ
สำานึกผดิ
H1792

עַ֖ד
จน–ถึง
H5704

הַיּ֣וֹם
วนั
H3117

הַזֶּ֑ה
นี้
H2088

א ֹ֣ וְל
และ–ไม่
H3808

יָרְא֗וּ
พวกเขายำาเกรง
H3372

א־ ֹֽ וְל
และ–ไม่
H3808

הָלְכ֤וּ
พวกเขาดำาเนิน
H1980

֙ בְתֽוֹרָתִי
ตาม–ธรรมบญัญัติ–ของ–เรา
H8451

י וּבְחֻקֹּתַ֔
และ–ตาม–กฎเกณฑ์–ของ–เรา
H2708

אֲשֶׁר־
ท่ี

תִּי נָתַ֥
เราตัง้ไว้
H5414

לִפְנֵיכֶ֖ם
ต่อหน้า–เจา้
H6440

וְלִפְנֵי֥
และ–ต่อหน้า
H6440

ם׃ אֲבוֹתֵיכֶֽ
บรรพบุรุษ–ของ–เจา้
H0001

ס
—

แมก้ระทัง่วนันี้แล้วพวกเขาก็ยงัมไิด้ถ่อมตัวลง และพวกเขามไิด้เกรงกลัว หรอืดำาเนินตามราชบญัญัติของเรา 
หรอืตามกฎเกณฑ์ทัง้หลายของเรา ท่ีเราได้ตัง้ไวต่้อหน้าพวกเจา้และต่อหน้าบรรพบุรุษของพวกเจา้

ן11 לָכֵ֗
เพราะฉะนัน้

ה־ כֹּֽ
ดังนี้
H3541

ר אָמַ֞
ตรสั
H0559

יְהוָה֤
พระยาหเ์วห์
H3068

צְבָאוֹת֙
จอมทัพ

אֱלֹהֵי֣
พระเจา้–ของ
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
อิสราเอล
H3478

י הִנְנִ֨
ดเูถิด–เรา
H2009

ם שָׂ֥
ตัง้

פָּנַי֛
หน้า–ของ–เรา
H6440

בָּכֶ֖ם
ต่อ–เจา้

לְרָעָה֑
เพื่อ–ความรา้ย

ית וּלְהַכְרִ֖
และ–เพื่อ–ตัดออก
H3772

אֶת־
ซึ่ง
H0853

כָּל־
ทัง้หมด–ของ
H3605

ה׃ יְהוּדָֽ
ยูดาห์
H3063

เพราะฉะนัน้ พระเยโฮวาหจ์อมโยธา พระเจา้แหง่อิสราเอล จงึตรสัดังนี้วา่ ดเูถิด เราจะมุง่หน้าของเราต่อสูพ้วกเจา้เพื่อความรา้ย 
และเพื่อจะตัดยูดาหทั์ง้สิน้ออกเสยี

י12 וְלָקַחְתִּ֞
และ–เราจะนำา
H3947

אֶת־
ซึ่ง
H0853

ית שְׁאֵרִ֣
คนท่ีเหลืออยู–่ของ
H7611

ה יְהוּדָ֗
ยูดาห์
H3063

אֲשֶׁר־
ท่ี

מוּ שָׂ֨
ตัง้ใจ

ם פְנֵיהֶ֜
หน้า–ของ–พวกเขา
H6440

לָב֣וֹא
เพื่อ–จะเขา้ไป
H0935

רֶץ־ אֶֽ
แผน่ดิน
H0776

֮ מִצְרַיִם
อียปิต์
H4714

לָג֣וּר
เพื่อ–อาศัยอยู่

שָׁם֒
ท่ีนัน่
H8033

מּוּ וְתַ֨
และ–พวกเขาจะสิน้สดุ
H8552

ל כֹ֜
ทกุคน
H3605

בְּאֶ֧רֶץ
ใน–แผน่ดิน
H0776

מִצְרַ֣יִם
อียปิต์
H4714

לוּ יִפֹּ֗
จะล้มลง
H5307

בַּחֶ֤רֶב
ด้วย–ดาบ
H2719

רָעָב֙ בָּֽ
ด้วย–การกันดารอาหาร
H7458

מּוּ יִתַּ֔
พวกเขาจะสิน้สดุ
H8552

֙ מִקָּטֹן
ตัง้แต่–ผูน้้อย

וְעַד־
และ–จนถึง
H5704

גָּד֔וֹל
ผูใ้หญ่

רֶב בַּחֶ֥
ด้วย–ดาบ
H2719

וּבָרָעָ֖ב
และ–ด้วย–การกันดารอาหาร
H7458

יָמֻת֑וּ
พวกเขาจะตาย
H4191

֙ וְהָיוּ
และ–จะเป็น
H1961

לְאָלָה֣
คำาสาปแชง่
H0423

ה לְשַׁמָּ֔
ความน่าสยดสยอง
H8047

וְלִקְלָלָ֖ה
และ–คำาแชง่ด่า
H7045

ה׃ וּלְחֶרְפָּֽ
และ–คำาเยาะเยย้
H2781

และเราจะเอาคนยูดาหท่ี์เหลืออยู ่ท่ีได้มุง่หน้าของตนท่ีจะเขา้ไปในแผน่ดินอียปิต์ เพื่อจะอาศัยอยูท่ี่นัน่ และพวกเขาจะถกูเผาผลาญเสยีหมด 
และจะล้มลงในแผน่ดินอียปิต์ พวกเขาจะถกูล้างผลาญเสยีกระทัง่โดยดาบ และโดยการกันดารอาหาร 
พวกเขาจะตายตัง้แต่คนเล็กน้อยท่ีสดุจนถึงคนใหญ่โตท่ีสดุ โดยดาบและโดยการกันดารอาหาร และพวกเขาจะเป็นคำาแชง่ด่า 
และเป็นท่ีน่าตกตะลึง และเป็นคำาสบถ และเป็นท่ีนินทา
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י13 וּפָקַדְתִּ֗
และ–เราจะลงโทษ

עַל֤
ต่อ

הַיּֽוֹשְׁבִים֙
ผูอ้าศัยอยู่
H3427

בְּאֶרֶ֣ץ
ใน–แผน่ดิน
H0776

יִם מִצְרַ֔
อียปิต์
H4714

ר כַּאֲשֶׁ֥
เหมอืนอยา่งท่ี

דְתִּי פָּקַ֖
เราลงโทษ

עַל־
ต่อ

֑�ם יְרֽוּשָׁלִָ
เยรูซาเล็ม
H3389

רֶב בַּחֶ֥
ด้วย–ดาบ
H2719

בָּרָעָ֖ב
ด้วย–การกันดารอาหาร
H7458

בֶר׃ וּבַדָּֽ
และ–ด้วย–โรคระบาด
H1698

ด้วยวา่เราจะลงโทษคนเหล่านัน้ท่ีอาศัยอยูใ่นแผน่ดินอียปิต์ เหมอืนกับท่ีเราได้ลงโทษกรุงเยรูซาเล็มโดยดาบ โดยการกันดารอาหาร 
และโดยโรคระบาด

א14 ֹ֨ וְל
และ–จะไม่
H3808

יִהְיֶ֜ה
มี
H1961

פָּלִ֤יט
ผูร้อดหนี

וְשָׂרִיד֙
และ–ผูเ้หลือรอด
H8300

ית לִשְׁאֵרִ֣
สำาหรบั–คนท่ีเหลืออยู–่ของ
H7611

ה יְהוּדָ֔
ยูดาห์
H3063

ים הַבָּאִ֥
ผูม้า
H0935

לָגֽוּר־
เพื่อ–อาศัยอยู่

ם שָׁ֖
ท่ีนัน่
H8033

בְּאֶרֶ֣ץ
ใน–แผน่ดิน
H0776

מִצְרָ֑יִם
อียปิต์
H4714

׀וְלָשׁ֣וּב 
และ–เพื่อ–กลับ
H7725

אֶרֶ֣ץ
ไปยงั–แผน่ดิน
H0776

ה יְהוּדָ֗
ยูดาห์
H3063

אֲשֶׁר־
ท่ี

מָּה הֵ֜
พวกเขา
H1992

ים מְנַשְּׂאִ֤
ปรารถนา
H5375

אֶת־
ซึ่ง
H0853

נַפְשָׁם֙
จติวญิญาณ–ของ–พวกเขา
H5315

לָשׁוּב֙
จะกลับ
H7725

בֶת לָשֶׁ֣
ไป–อาศัยอยู่
H3427

ם שָׁ֔
ท่ีนัน่
H8033

י כִּ֥
เพราะ

א־ ֹֽ ל
จะไม่
H3808

יָשׁ֖וּבוּ
พวกเขากลับ
H7725

י כִּ֥
เวน้แต่

אִם־
เฉพาะ

ים׃ פְּלֵטִֽ
ผูล้ี้ภัย

ס
—

เพื่อมใิหค้นใดในพวกคนท่ีเหลืออยูข่องคนยูดาห ์ผูซ้ึ่งเขา้ไปในแผน่ดินอียปิต์เพื่ออาศัยอยูท่ี่นัน่ จะหนีไปหรอืยงัคงอยู ่
เพื่อพวกเขาจะกลับมายงัแผน่ดินยูดาห ์ท่ีซึ่งพวกเขาปรารถนาจะกลับมาอาศัยอยูน่ัน้ เพราะวา่จะไมม่คีนใดกลับมา นอกจากคนท่ีหนีไปได้�

וַיַּעֲנ֣ו15ּ
และ–ตอบ

ת־ אֶֽ
ต่อ
H0853

הוּ יִרְמְיָ֗
เยเรมยี์
H3414

כָּל־
บรรดา
H3605

ים הָאֲנָשִׁ֤
ชายทัง้หลาย
H0376

דְעִים֙ הַיֹּֽ
ผูรู้ ้
H3045

י־ כִּֽ
วา่

מְקַטְּר֤וֹת
ภรรยา–ของ–พวกเขา–เผาเครื่องหอม

נְשֵׁיהֶם֙
ภรรยา–ของ–พวกเขา
H0802

ים לֵאלֹהִ֣
แก่–พระอ่ืนๆ
H0430

ים אֲחֵרִ֔
ต่างๆ
H0312

וְכָל־
และ–บรรดา
H3605

ים הַנָּשִׁ֥
ผูห้ญิง
H0802

הָעֹמְד֖וֹת
ผูย้นือยู่
H5975

קָהָל֣
เป็น–ท่ีประชุม
H6951

גָּד֑וֹל
ใหญ่

וְכָל־
และ–บรรดา
H3605

הָעָם֛
ประชาชน

ים הַיֹּשְׁבִ֥
ผูอ้าศัยอยู่
H3427

רֶץ־ בְּאֶֽ
ใน–แผน่ดิน
H0776

יִם מִצְרַ֖
อียปิต์
H4714

בְּפַתְר֥וֹס
ใน–ปัทโรส
H6624

ר׃ לֵאמֹֽ
กล่าววา่
H0559

แล้วบรรดาผูช้ายผูซ้ึ่งรูว้า่ภรรยาของตนได้เผาเครื่องหอมถวายแก่พระอ่ืน ๆ และบรรดาผูห้ญิงท่ียนือยูใ่กล้ เป็นท่ีชุมนุมใหญ่ 
คือบรรดาประชากรท่ีอาศัยอยูใ่นแผน่ดินอียปิต์ ในปัทโรส ได้ตอบเยเรมยี ์โดยกล่าววา่

הַדָּבָ֛ר16
พระวจนะ
H1697

אֲשֶׁר־
ท่ี

רְתָּ דִּבַּ֥
ท่านพูด
H1696

אֵלֵ֖ינוּ
กับ–พวกเรา
H0413

ם בְּשֵׁ֣
ใน–พระนาม–ของ
H8034

יְהוָה֑
พระยาหเ์วห์
H3068

אֵינֶנּ֥וּ
พวกเราไม่
H0369

ים שֹׁמְעִ֖
ฟงั
H8085

יךָ׃ אֵלֶֽ
ท่าน
H0413

�สำาหรบัถ้อยคำาท่ีท่านได้กล่าวแก่พวกเราในพระนามของพระเยโฮวาหน์ัน้ พวกเราจะไมตั่ง้ใจฟงัท่าน

https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/7458.htm
https://biblehub.com/hebrew/1698.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8300.htm
https://biblehub.com/hebrew/7611.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/312.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/6951.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/6624.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm


י17 כִּ֩
เพราะ

ה עָשֹׂ֨
ทำา

ה נַעֲשֶׂ֜
เราจะทำา

ת־ אֶֽ
ซึ่ง
H0853

כָּל־
ทกุๆ
H3605

׀הַדָּבָר֣ 
สิง่
H1697

אֲשֶׁר־
ท่ี

יָצָא֣
ออกมา
H3318

ינוּ מִפִּ֗
จาก–ปาก–ของ–เรา
H6310

ר לְקַטֵּ֞
คือ–เผาเครื่องหอม

לִמְלֶכֶ֣ת
แก่–ราชนิี–แหง่
H4446

֮ הַשָּׁמַיִם
ฟา้สวรรค์
H8064

יךְ־ וְהַסֵּֽ
และ–เทถวาย

לָהּ֣
แก่–นาง

נְסָכִים֒
เครื่องดื่มบูชา
H5262

ר כַּאֲשֶׁ֨
เหมอืนอยา่งท่ี

ינוּ עָשִׂ֜
เราได้ทำา

אֲנַחְ֤נוּ
เรา
H0587

֙ וַאֲבֹתֵי֙נוּ
และ–บรรพบุรุษ–ของ–เรา
H0001

מְלָכֵי֣נוּ
กษัตรยิ–์ของ–เรา
H4428

ינוּ וְשָׂרֵ֔
และ–เจา้นาย–ของ–เรา
H8269

בְּעָרֵ֣י
ใน–เมอืงต่างๆ–ของ

ה יְהוּדָ֔
ยูดาห์
H3063

וּבְחֻצ֖וֹת
และ–ใน–ถนนต่างๆ–ของ
H2351

֑�ם יְרוּשָׁלִָ
เยรูซาเล็ม
H3389

ע־ שְׂבַּֽ וַנִּֽ
และ–เราได้อ่ิม
H7646

לֶחֶ֙ם֙
อาหาร
H3899

הְיֶה֣ וַנִּֽ
และ–เราได้เป็น
H1961

ים טוֹבִ֔
ผาสกุ

וְרָעָ֖ה
และ–ความรา้ย

א ֹ֥ ל
ไม่
H3808

ינוּ׃ רָאִֽ
ได้เหน็
H7200

แต่พวกเราจะกระทำาสิง่ใดก็ตามท่ีออกมาจากปากของพวกเราเองเป็นแน่ เพื่อเผาเครื่องหอมถวายแก่เจา้แมแ่หง่ฟา้สวรรค์ 
และเพื่อเทบรรดาเครื่องดื่มถวายแก่พระนางเจา้ เหมอืนท่ีพวกเราได้กระทำาแล้ว ทัง้พวกเรา และบรรพบุรุษของพวกเรา 
บรรดากษัตรยิข์องพวกเรา และพวกประมุขของพวกเรา ในนครทัง้หลายแหง่ยูดาห ์และในถนนทัง้หลายแหง่กรุงเยรูซาเล็ม 
ด้วยวา่ในเวลานัน้พวกเรามอีาหารบรบูิรณ์และอยูเ่ยน็เป็นสขุ และไมเ่หน็ความรา้ยอยา่งใด

וּמִן־18
และ–ตัง้แต่

ז אָ֡
เวลานัน้

לְנוּ חָדַ֜
เราเลิก
H2308

ר לְקַטֵּ֨
เผาเครื่องหอม

לִמְלֶכֶ֧ת
แก่–ราชนิี–แหง่
H4446

הַשָּׁמַ֛יִם
ฟา้สวรรค์
H8064

ךְ־ וְהַסֵּֽ
และ–เทถวาย

לָ֥הּ
แก่–นาง

ים נְסָכִ֖
เครื่องดื่มบูชา
H5262

חָסַרְ֣נוּ
เราขาดแคลน
H2637

ל כֹ֑
ทกุสิง่
H3605

רֶב וּבַחֶ֥
และ–ด้วย–ดาบ
H2719

וּבָרָעָ֖ב
และ–ด้วย–การกันดารอาหาร
H7458

מְנוּ׃ תָּֽ
เราสิน้สดุ
H8552

แต่ตัง้แต่พวกเราได้งดการเผาเครื่องหอมถวายแก่เจา้แมแ่หง่ฟา้สวรรค์ และการเทบรรดาเครื่องดื่มถวายแก่พระนางเจา้ 
พวกเราก็ขดัสนทกุสิง่ และถกูล้างผลาญโดยดาบและโดยการกันดารอาหาร

י־19 וְכִֽ
และ–เมื่อ

אֲנַחְ֤נוּ
เรา
H0587

מְקַטְּרִים֙
เผาเครื่องหอม

לִמְלֶכֶ֣ת
แก่–ราชนิี–แหง่
H4446

יִם הַשָּׁמַ֔
ฟา้สวรรค์
H8064

ךְ וּלְהַסֵּ֥
และ–เทถวาย

לָ֖הּ
แก่–นาง

נְסָכִ֑ים
เครื่องดื่มบูชา
H5262

בַּלְעֲדֵ֣י הֲמִֽ
โดย–ท่ี–สาม–ีของ–เรา–ไม–่รู–้หรอื
H1107

ינוּ אֲנָשֵׁ֗
สาม–ีของ–เรา
H0376

ינוּ עָשִׂ֨
เราทำา

לָהּ֤
แก่–นาง

כַּוָּנִים֙
ขนมรูปพระจนัทร์
H3561

ה לְהַעֲ֣צִבָ֔
เพื่อ–ถวายบูชา–แก่–นาง

ךְ וְהַסֵּ֥
และ–เทถวาย

לָ֖הּ
แก่–นาง

ים׃ נְסָכִֽ
เครื่องดื่มบูชา
H5262

פ
—

และเมื่อพวกเราได้เผาเครื่องหอมถวายแก่เจา้แมแ่หง่ฟา้สวรรค์ และเทบรรดาเครื่องดื่มถวายแก่พระนางเจา้นัน้ 
พวกเราได้ทำาขนมสำาหรบัพระนางเจา้เพื่อนมสัการพระนางเจา้ และได้เทบรรดาเครื่องดื่มถวายแก่พระนางเจา้ 
โดยปราศจากพวกผูช้ายของพวกเราหรอื�

וַיֹּ֥אמֶר20
และ–กล่าว
H0559

יִרְמְיָה֖וּ
เยเรมยี์
H3414

אֶל־
แก่
H0413

כָּל־
บรรดา
H3605

הָעָם֑
ประชาชน

עַל־
ต่อ

ים הַגְּבָרִ֤
ชายทัง้หลาย
H1397

וְעַל־
และ–ต่อ

הַנָּשִׁים֙
หญิงทัง้หลาย
H0802

וְעַל־
และ–ต่อ

כָּל־
บรรดา
H3605

ם הָעָ֔
ประชาชน

הָעֹנִ֥ים
ผูต้อบ

אֹת֛וֹ
ต่อ–เขา
H0853

דָּבָ֖ר
ถ้อยคำา
H1697

ר׃ לֵאמֹֽ
กล่าววา่
H0559

แล้วเยเรมยีก์ล่าวแก่ประชากรทัง้สิน้ แก่พวกผูช้าย และแก่พวกผูห้ญิง และแก่ประชากรทัง้สิน้ ผูซ้ึ่งได้ใหค้ำาตอบนัน้แก่ท่าน โดยกล่าววา่

https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/4446.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/5262.htm
https://biblehub.com/hebrew/587.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/2351.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/7646.htm
https://biblehub.com/hebrew/3899.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/2308.htm
https://biblehub.com/hebrew/4446.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/5262.htm
https://biblehub.com/hebrew/2637.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/7458.htm
https://biblehub.com/hebrew/8552.htm
https://biblehub.com/hebrew/587.htm
https://biblehub.com/hebrew/4446.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/5262.htm
https://biblehub.com/hebrew/1107.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3561.htm
https://biblehub.com/hebrew/5262.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3414.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1397.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm


הֲל֣וֹא21
ไมใ่ชห่รอื
H3808

אֶת־
ซึ่ง
H0853

ר הַקִּטֵּ֗
การเผาเครื่องหอม
H7002

ר אֲשֶׁ֨
ท่ี

ם קִטַּרְתֶּ֜
เจา้ทัง้หลาย–เผา

י בְּעָרֵ֤
ใน–เมอืงต่างๆ–ของ

יְהוּדָה֙
ยูดาห์
H3063

וּבְחֻצ֣וֹת
และ–ใน–ถนนต่างๆ–ของ
H2351

ם יְרוּשָׁלִַ֔
เยรูซาเล็ม
H3389

ם אַתֶּ֧
เจา้ทัง้หลาย

וַאֲבֽוֹתֵיכֶם֛
และ–บรรพบุรุษ–ของ–เจา้
H0001

מַלְכֵיכֶ֥ם
กษัตรยิ–์ของ–เจา้
H4428

וְשָׂרֵיכֶ֖ם
และ–เจา้นาย–ของ–เจา้
H8269

וְעַם֣
และ–ประชาชน–ของ

הָאָרֶ֑ץ
แผน่ดิน
H0776

אֹתָם֙
สิง่เหล่านัน้
H0853

זָכַר֣
ทรงจดจำา
H2142

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

תַּעֲלֶ֖ה וַֽ
และ–ขึ้นมา
H5927

עַל־
ใน

לִבּֽוֹ׃
พระทัย–ของ–พระองค์

�เครื่องหอมท่ีพวกท่านได้เผาถวายในนครทัง้หลายแหง่ยูดาห ์และในถนนทัง้หลายแหง่กรุงเยรูซาเล็ม ทัง้ตัวพวกท่าน 
และบรรพบุรุษของพวกท่าน และบรรดากษัตรยิข์องพวกท่าน และพวกประมุขของพวกท่าน และประชากรแหง่แผน่ดิน 
พระเยโฮวาหม์ไิด้ทรงจดจำาสิง่เหล่านัน้ไวด้อกหรอื และสิง่เหล่านัน้ไมไ่ด้เขา้ในพระทัยของพระองค์หรอื

א־22 ֹֽ וְל
และ–ไม่
H3808

֩ יוּכַל
ทรงทน
H3201

יְהוָ֨ה
พระยาหเ์วห์
H3068

ע֜וֹד
อีกต่อไป
H5750

את לָשֵׂ֗
ได้
H5375

֙ מִפְּנֵי
เพราะ
H6440

עַ רֹ֣
ความชัว่รา้ย–ของ
H7455

ם מַעַלְלֵיכֶ֔
การกระทำา–ของ–เจา้
H4611

מִפְּנֵי֥
เพราะ
H6440

ת הַתּוֹעֵבֹ֖
สิง่น่าสะอิดสะเอียน
H8441

ר אֲשֶׁ֣
ท่ี

עֲשִׂיתֶ֑ם
เจา้ทัง้หลาย–กระทำา

י וַתְּהִ֣
และ–กลายเป็น
H1961

רְצְכֶם אַ֠
แผน่ดิน–ของ–เจา้
H0776

ה לְחָרְבָּ֨
ท่ีรา้งเปล่า
H2723

ה וּלְשַׁמָּ֧
และ–น่าสยดสยอง
H8047

וְלִקְלָלָה֛
และ–คำาสาปแชง่
H7045

ין מֵאֵ֥
โดย–ไมม่ี
H0369

ב יוֹשֵׁ֖
ผูอ้าศัยอยู่
H3427

כְּהַיּ֥וֹם
ดัง–วนั
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
นี้
H2088

จนพระเยโฮวาหจ์ะทรงทนต่อไปอีกไมไ่หวแล้ว เพราะเหตคุวามชัว่รา้ยแหง่การกระทำาทัง้หลายของพวกท่าน 
และเพราะเหตบุรรดาการอันน่าสะอิดสะเอียนซึ่งพวกท่านได้กระทำานัน้ เพราะฉะนัน้แผน่ดินของพวกท่านจงึเป็นท่ีรกรา้ง และเป็นท่ีน่าตกตะลึง 
และเป็นท่ีสาปแชง่ โดยปราศจากคนอาศัยอยู ่อยา่งทกุวนันี้

23֩ מִפְּנֵי
เพราะ
H6440

ר אֲשֶׁ֨
ท่ี

ם קִטַּרְתֶּ֜
เจา้ทัง้หลาย–เผาเครื่องหอม

ר וַאֲשֶׁ֧
และ–ท่ี

חֲטָאתֶ֣ם
เจา้ทัง้หลาย–ทำาบาป
H2398

לַיהוָ֗ה
ต่อ–พระยาหเ์วห์
H3068

א ֹ֤ וְל
และ–ไม่
H3808

שְׁמַעְתֶּם֙
เจา้ทัง้หลาย–เชื่อฟงั
H8085

בְּק֣וֹל
พระสรุเสยีง–ของ

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

וּבְתֹרָת֧וֹ
และ–ตาม–ธรรมบญัญัติ–ของ–พระองค์
H8451

וּבְחֻקֹּתָ֛יו
และ–ตาม–กฎเกณฑ์–ของ–พระองค์
H2708

יו וּבְעֵדְוֹתָ֖
และ–ตาม–พระโอวาท–ของ–พระองค์
H5715

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

ם הֲלַכְתֶּ֑
เจา้ทัง้หลาย–ดำาเนินตาม
H1980

עַל־
เพราะ

ן כֵּ֞
เหตนุี้

את קָרָ֥
เกิดขึ้น
H7122

אֶתְכֶם֛
แก่–เจา้
H0853

הָרָעָ֥ה
ความรา้ย

הַזֹּ֖את
นี้
H2063

כַּיּ֥וֹם
ดัง–วนั
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
นี้
H2088

ס
—

เพราะวา่พวกท่านได้เผาเครื่องหอม และเพราะวา่พวกท่านได้กระทำาบาปต่อพระเยโฮวาห ์และไมไ่ด้เชื่อฟงัพระสรุเสยีงของพระเยโฮวาห ์
หรอืดำาเนินในพระราชบญัญัติของพระองค์ หรอืในกฎเกณฑ์ทัง้หลายของพระองค์ หรอืในบรรดาพระโอวาทของพระองค์ 
ฉะนัน้ความรา้ยนี้จงึได้เกิดขึ้นแก่พวกท่าน อยา่งทกุวนันี้�

וַיֹּ֤אמֶר24
และ–กล่าว
H0559

֙ יִרְמְיָה֙וּ
เยเรมยี์
H3414

אֶל־
แก่
H0413

כָּל־
บรรดา
H3605

ם הָעָ֔
ประชาชน

וְאֶ֖ל
และ–แก่
H0413

כָּל־
บรรดา
H3605

ים הַנָּשִׁ֑
ผูห้ญิง
H0802

֙ שִׁמְעוּ
จงฟงั
H8085

דְּבַר־
พระวจนะ–ของ
H1697

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

כָּל־
บรรดา
H3605

ה יְהוּדָ֕
ยูดาห์
H3063

ר אֲשֶׁ֖
ท่ี

רֶץ בְּאֶ֥
ใน–แผน่ดิน
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
อียปิต์
H4714

ס
—

ยิง่กวา่นัน้เยเรมยีไ์ด้กล่าวแก่ประชากรทัง้สิน้และแก่พวกผูห้ญิงทัง้สิน้วา่ �จงฟงัพระวจนะของพระเยโฮวาห ์
บรรดาคนยูดาหท่ี์อยูใ่นแผน่ดินอียปิต์เอ๋ย

https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/2351.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2142.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3201.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/7455.htm
https://biblehub.com/hebrew/4611.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/8441.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/2723.htm
https://biblehub.com/hebrew/8047.htm
https://biblehub.com/hebrew/7045.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/2398.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/2708.htm
https://biblehub.com/hebrew/5715.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/7122.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3414.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm


ה־25 כֹּֽ
ดังนี้
H3541

אָמַר֣
ตรสั
H0559

יְהוָֽה־
พระยาหเ์วห์
H3068

צְבָאוֹת֩
จอมทัพ

י אֱלֹהֵ֨
พระเจา้–ของ
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֜
อิสราเอล
H3478

ר לֵאמֹ֗
วา่
H0559

ם אַתֶּ֨
เจา้ทัง้หลาย

ם וּנְשֵׁיכֶ֜
และ–ภรรยา–ของ–เจา้
H0802

רְנָה וַתְּדַבֵּ֣
พูด
H1696

֮ בְּפִיכֶם
ด้วย–ปาก–ของ–เจา้
H6310

וּבִידֵיכֶם֣
และ–ด้วย–มอื–ของ–เจา้
H3027

׀מִלֵּאתֶ֣ם 
ได้ทำาให–้สำาเรจ็
H4390

֒ לֵאמֹר
กล่าววา่
H0559

ה עָשֹׂ֨
ทำา

ה נַעֲשֶׂ֜
เราจะทำา

אֶת־
ซึ่ง
H0853

ינוּ נְדָרֵ֗
คำาปฏิญาณ–ของ–เรา
H5088

ר אֲשֶׁ֤
ท่ี

֙ נָדַרְ֙נוּ
เราได้ปฏิญาณ
H5087

לְקַטֵּר֙
เพื่อ–เผาเครื่องหอม

לִמְלֶכֶ֣ת
แก่–ราชนิี–แหง่
H4446

יִם הַשָּׁמַ֔
ฟา้สวรรค์
H8064

ךְ וּלְהַסֵּ֥
และ–เทถวาย

לָ֖הּ
แก่–นาง

נְסָכִ֑ים
เครื่องดื่มบูชา
H5262

ים הָקֵ֤
ทำาให–้สำาเรจ็

תָּקִי֙מְנָה֙
เจา้จะทำาให–้สำาเรจ็

אֶת־
ซึ่ง
H0853

ם נִדְרֵיכֶ֔
คำาปฏิญาณ–ของ–เจา้
H5088

ה וְעָשֹׂ֥
และ–ทำา

ינָה תַעֲשֶׂ֖
เจา้จะทำา

אֶת־
ซึ่ง
H0853

ם׃ נִדְרֵיכֶֽ
คำาปฏิญาณ–ของ–เจา้
H5088

פ
—

พระเยโฮวาหจ์อมโยธา พระเจา้แหง่อิสราเอล ตรสัดังนี้ โดยตรสัวา่ ตัวพวกเจา้และภรรยาของพวกเจา้ได้กล่าวด้วยปากของพวกเจา้ 
และได้กระทำาใหส้ำาเรจ็ด้วยมอืของพวกเจา้ โดยกล่าววา่ �พวกเราจะกระทำาตามบรรดาการปฏิญาณของพวกเราท่ีพวกเราได้ปฏิญาณไวแ้น่นอน 
เพื่อเผาเครื่องหอมถวายแก่เจา้แมแ่หง่ฟา้สวรรค์ และเพื่อเทบรรดาเครื่องดื่มถวายแก่พระนางเจา้� 
พวกเจา้จะกระทำาบรรดาการปฏิญาณของพวกเจา้ใหส้ำาเรจ็ และกระทำาตามบรรดาการปฏิญาณของพวกเจา้อยา่งแน่นอน

26֙ לָכֵן
เพราะฉะนัน้

שִׁמְע֣וּ
จงฟงั
H8085

דְבַר־
พระวจนะ–ของ
H1697

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

כָּל־
บรรดา
H3605

ה יְהוּדָ֕
ยูดาห์
H3063

ים הַיֹּשְׁבִ֖
ผูอ้าศัยอยู่
H3427

בְּאֶרֶ֣ץ
ใน–แผน่ดิน
H0776

מִצְרָ֑יִם
อียปิต์
H4714

י הִנְנִ֨
ดเูถิด–เรา
H2009

עְתִּי נִשְׁבַּ֜
สาบาน
H7650

י בִּשְׁמִ֤
โดย–นาม–ของ–เรา
H8034

֙ הַגָּדוֹל
อันยิง่ใหญ่

אָמַר֣
ตรสั
H0559

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

אִם־
วา่–จะไม่

יִהְיֶה֩
มี
H1961

ע֨וֹד
อีกต่อไป
H5750

י שְׁמִ֜
นาม–ของ–เรา
H8034

׀נִקְרָ֣א 
ถกูเรยีก
H7121

י  ׀בְּפִ֣
ใน–ปาก–ของ
H6310

כָּל־
ทกุๆ
H3605

אִ֣ישׁ
คน
H0376

ה יְהוּדָ֗
ยูดาห์
H3063

אֹמֵ֛ר
ท่ีกล่าววา่
H0559

חַי־
มชีวีติอยูแ่น่

אֲדֹנָי֥
องค์พระผูเ้ป็นเจา้
H0136

יְהוִ֖ה
พระยาหเ์วห์
H3069

בְּכָל־
ใน–ทัว่
H3605

רֶץ אֶ֥
แผน่ดิน
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
อียปิต์
H4714

เพราะฉะนัน้พวกเจา้จงฟงัพระวจนะของพระเยโฮวาห ์บรรดาคนยูดาหท่ี์อาศัยอยูใ่นแผน่ดินอียปิต์เอ๋ย ดเูถิด 
เราได้ปฏิญาณโดยชื่อใหญ่ยิง่ของเรา พระเยโฮวาหต์รสั 
วา่ชื่อของเราจะไมถ่กูกล่าวถึงในปากของคนใดแหง่ยูดาหใ์นทัว่แผน่ดินอียปิต์ทัง้สิน้อีกต่อไป โดยกล่าววา่ 
�องค์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ทรงพระชนมอ์ยู�่

י27 הִנְנִ֨
ดเูถิด–เรา
H2009

ד שֹׁקֵ֧
เฝ้าดู
H8245

עֲלֵיהֶ֛ם
เหนือ–พวกเขา

לְרָעָ֖ה
เพื่อ–ความรา้ย

א ֹ֣ וְל
และ–ไมใ่ช่
H3808

לְטוֹבָה֑
เพื่อ–ความดี

֩ וְתַמּוּ
และ–จะสิน้สดุ
H8552

כָל־
ทกุๆ
H3605

ישׁ אִ֨
คน
H0376

ה יְהוּדָ֜
ยูดาห์
H3063

ר אֲשֶׁ֧
ท่ี

רֶץ־ בְּאֶֽ
ใน–แผน่ดิน
H0776

יִם מִצְרַ֛
อียปิต์
H4714

רֶב בַּחֶ֥
ด้วย–ดาบ
H2719

וּבָרָעָ֖ב
และ–ด้วย–การกันดารอาหาร
H7458

עַד־
จน
H5704

ם׃ כְּלוֹתָֽ
พวกเขาหมดสิน้
H3615

ดเูถิด เราจะคอยดเูหนือพวกเขาเพื่อใหเ้กิดความรา้ย และมใิชเ่พื่อความดี 
และคนยูดาหทั์ง้สิน้ท่ีอยูใ่นแผน่ดินอียปิต์จะถกูล้างผลาญเสยีโดยดาบ และโดยการกันดารอาหาร จนกวา่จะถึงอวสานของพวกเขา

https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/4390.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5088.htm
https://biblehub.com/hebrew/5087.htm
https://biblehub.com/hebrew/4446.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/5262.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5088.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5088.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/7650.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/3069.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/8245.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8552.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/7458.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3615.htm


י28 וּפְלִיטֵ֨
และ–ผูร้อดพน้–จาก

רֶב חֶ֜
ดาบ
H2719

יְשֻׁב֨וּן
จะกลับ
H7725

מִן־
จาก

אֶ֧רֶץ
แผน่ดิน
H0776

יִם מִצְרַ֛
อียปิต์
H4714

רֶץ אֶ֥
ไปยงั–แผน่ดิน
H0776

ה יְהוּדָ֖
ยูดาห์
H3063

מְתֵ֣י
เป็น–จำานวน
H4962

ר מִסְפָּ֑
น้อยนิด
H4557

יָדְע֞וּ וְֽ
และ–จะรู ้
H3045

כָּל־
บรรดา
H3605

ית שְׁאֵרִ֣
คนท่ีเหลืออยู–่ของ
H7611

ה יְהוּדָ֗
ยูดาห์
H3063

ים הַבָּאִ֤
ผูม้า
H0935

רֶץ־ לְאֶֽ
ยงั–แผน่ดิน
H0776

מִצְרַיִ֙ם֙
อียปิต์
H4714

לָג֣וּר
เพื่อ–อาศัยอยู่

ם שָׁ֔
ท่ีนัน่
H8033

דְּבַר־
วา่–พระวจนะ–ของ
H1697

י מִ֥
ผูใ้ด
H4310

יָק֖וּם
จะตัง้มัน่

נִּי מִמֶּ֥
ของ–เรา

ם׃ וּמֵהֶֽ
หรอื–ของ–พวกเขา
H1992

แต่คนจำานวนน้อยท่ีหนีพน้จากดาบจะกลับมาจากแผน่ดินอียปิต์เขา้มาในแผน่ดินยูดาห ์และคนยูดาหท่ี์เหลืออยูทั่ง้สิน้ 
ท่ีเขา้ไปในแผน่ดินอียปิต์เพื่ออาศัยอยูท่ี่นัน่ จะรูว้า่ถ้อยคำาเหล่านี้ของใครจะยัง่ยนื ของเราหรอืของเขาทัง้หลาย

וְזאֹת־29
และ–นี่
H2063

לָכֶם֤
สำาหรบั–เจา้

הָאוֹת֙
เป็น–หมายสำาคัญ
H0226

נְאֻם־
พระดำารสั–ของ
H5002

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

י־ כִּֽ
วา่

ד פֹקֵ֥
ลงโทษ

אֲנִי֛
เรา
H0589

עֲלֵיכֶ֖ם
เหนือ–เจา้

בַּמָּק֣וֹם
ใน–สถานท่ี
H4725

הַזֶּ֑ה
นี้
H2088

֙ לְמַעַ֙ן
เพื่อวา่
H4616

דְע֔וּ תֵּֽ
เจา้จะรู ้
H3045

֩ כִּי
วา่

ק֨וֹם
แน่นอน

יָק֧וּמוּ
จะตัง้มัน่

י דְבָרַ֛
ถ้อยคำา–ของ–เรา
H1697

עֲלֵיכֶ֖ם
เหนือ–เจา้

ה׃ לְרָעָֽ
เพื่อ–ความรา้ย
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และนี่จะเป็นหมายสำาคัญแก่พวกเจา้ พระเยโฮวาหต์รสั วา่เราจะลงโทษพวกเจา้ในสถานท่ีนี้ เพื่อพวกเจา้จะทราบวา่ 
บรรดาถ้อยคำาของเราจะตัง้มัน่คงอยูต่่อสูพ้วกเจา้ใหเ้กิดความรา้ยเป็นแน่

ה 30 ׀כֹּ֣
ดังนี้
H3541

אָמַר֣
ตรสั
H0559

יְהוָ֗ה
พระยาหเ์วห์
H3068

הִנְנִי֣
ดเูถิด–เรา
H2009

תֵן נֹ֠
มอบ
H5414

אֶת־
ซึ่ง
H0853

ה פַּרְעֹ֨
ฟาโรห์
H6548

ע חָפְרַ֤
โฮฟรา
H6548

לֶךְ־ מֶֽ
กษัตรยิ–์ของ
H4428

מִצְרַיִ֙ם֙
อียปิต์
H4714

בְּיַד֣
ไว–้ใน–มอื–ของ
H3027

יו יְבָ֔ אֹֽ
ศัตรู–ของ–เขา
H0341

וּבְיַד֖
และ–ใน–มอื–ของ
H3027

י מְבַקְשֵׁ֣
ผูแ้สวงหา
H1245

נַפְשׁ֑וֹ
ชวีติ–ของ–เขา
H5315

ר כַּאֲשֶׁ֨
เหมอืนอยา่งท่ี

תִּי נָתַ֜
เรามอบ
H5414

אֶת־
ซึ่ง
H0853

צִדְקִיָּ֣הוּ
เศเดคียาห์
H6667

לֶךְ־ מֶֽ
กษัตรยิ–์ของ
H4428

ה יְהוּדָ֗
ยูดาห์
H3063

בְּיַ֨ד
ไว–้ใน–มอื–ของ
H3027

ר נְבוּכַדְרֶאצַּ֧
เนบูคัดเนสซาร์
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
กษัตรยิ–์ของ
H4428

בָּבֶ֛ל
บาบโิลน
H0894

אֹיְב֖וֹ
ศัตรู–ของ–เขา
H0341

שׁ וּמְבַקֵּ֥
และ–ผูแ้สวงหา
H1245

נַפְשֽׁוֹ׃
ชวีติ–ของ–เขา
H5315
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พระเยโฮวาหต์รสัดังนี้วา่ ดเูถิด เราจะมอบฟาโรหโ์ฮฟรากษัตรยิแ์หง่อียปิต์ไวใ้นมอืของบรรดาศัตรูของเขา 
และในมอืของคนเหล่านัน้ท่ีแสวงหาชวีติของเขา 
เหมอืนท่ีเราได้มอบเศเดคียาหก์ษัตรยิแ์หง่ยูดาหไ์วใ้นมอืของเนบูคัดเนสซารก์ษัตรยิแ์หง่กรุงบาบโิลน ผูเ้ป็นศัตรูของเขา 
และท่ีได้แสวงหาชวีติของเขา�
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